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DANE TECHNICZNE 
FEATURES

2

Zasilanie
Power supply

Wybór napięcia 
Voltage selection

IP
IP

Wymiary
Dimensions

DAS NFS 61937 (24/48 VDC) 
DAS NFS 61937 (24/48 VDC)

Informacja
Information

Napięcie 12/24/48 DC -15% +20% | Pobór prądu 13W 
Voltage 12/24/48 DC -15% +20% | Consumption 13W

Automatyczny
Automatic

IP42

2100/2500/3000 mm x 94 mm x 63 mm

Tak
Yes

Tak
Yes

ELEMENTY 
CONTAINMENT
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Profil zwory elektromagnetycznej. 
Electromagnetic lock profile.

Osłona profilu zwory elektromagnetycznej. 
Electromagnetic lock cover profile.

Osłona profilu (część klamkowa).
Handle support profile.

Profil (część klamkowa).
Handle profile.
Piny centrujące. 
Centring devices.
Torebka z akcesoriami.
Accessory bag.
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Przytnij część drzwiową profilu na wysokość H=20 mm i przymocuj go do 
skrzydła drzwi.
Cut the window support profile to height H=20mm and fix it on the 
door side.

Rozmieść piny centrujące. 
Position the centring devices.

Przytnij część klamkową profilu na wysokość H i przymocuj ją do skrzydła 
drzwi.
Cut the handle support profile to height H and attach it to your 
door leaf.

PRZYCINANIE I MONTAŻ
CUTTING AND ASSEMBLY

Jeśli dopasowanie długości nie wymaga przycinania na obu końcach, należy przyciąć jedynie górną krawędź.
If the cut-to-length does not require cutting at both ends, cut only the top end.
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Przytnij część klamkową profilu na długość H, a następnie go zaczep.
Cut the handle profile to length H and clip it on.

Przykręć część klamkową profilu za pomocą 7 wkrętów o wymiarach 3,5 x 13 mm, 
znajdujących się w zestawie.
Zdejmij i wyrzuć piny centrujące.
Complete the assembly of the handle profile with the 7 screws 3.5 x 13 
supplied.
Discard the centring pins.
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SCHEMAT POŁĄCZEŃ 
WIRING

Zasilanie 12/24/48 VDC 
Power supply 12/24/48 VDC

NO
NC

COM

Żółty / Yellow
Brązowy / Brown

Biały / White

Odroczenie przekazywania informacji 
Deferral of information

Czerwony / Red +

Czarny / Black -

Wejście CMSI
CMSI Input

Przełącznik przesunięty w  lewo:
bez połączenia CMSI 
Switches to the left:
No CMSI connection

Montowane podtynkowo główne 
urządzenie przyłączeniowe do 
użytku zgodnie z normą NFS61937 
(w pudełku). 

Flush-mounted main 
connection device for use in 
accordance with NFS61937 
(box supplied).
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Przełącznik przesunięty w prawo: 
z połączeniem CMSI 

Switch on the right: 
With CMSI connection

Czerwony / Red +

Czarny / Black -

Montowane podtynkowo główne 
urządzenie przyłączeniowe do 
użytku zgodnie z normą NFS61937 
(w pudełku). 

Flush-mounted main 
connection device for use in 
accordance with NFS61937 
(box supplied).
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NA KONIEC 
FINISH

Zamknij profil przyssawki wraz z odpowiednio przyciętą osłoną profilu. 
Close the profile of the suction cup with the profile of the cover 
that has been cut to size.

Przymocuj zaślepki za pomocą znajdujących się w zestawie wkrętów. 
Fit the end caps with the screws provided.



NOTATKI
NOTES
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